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PA3BBUTHUE MOJEJIE AHIJTMACKOM TPAMMATHKH
B HCTOPUUYECKOM ACHEKTE (HA MATEPUAJIE KATETOPUHA
BUJIA 1 BPEMEHMU IJIATOJIA)

Hsarkosa U.1O.
YOV BO «Meoicoynapoonwiii uncmumym poinkay, Camapa, e-mail: Lantal 986@yandex.ru

Lenbto craTby sBISETCS UCCIE0BAHUE MOJIENIEH aHIINICKOI rpaMMaTHKH B HCTOPUYECKOM aCIIEKTE — C KOHIIA
XIX no xonma XX BekoB. PaccmaTpHBaloTCs CyIIeCTBYIOIINME B JaHHBIC IEPHOABI MOJICIN aHINIMICKOM rpaMmaru-
KU Y BBISBJISIOTCS MPOMCXO/ILINE B HUX U3MEHEHHUs. MarepualioM n3yueHus JMHAMHKU MO/l MOCIyKHla BH-
JIOBPEMEHHAsl KaTEeropusi aHNIMICKOro m1arosa. 3a n3y4eHHbI HCTOPUYECKH epHo/] BUIOBPEMEHHAs Tapajnrma
AHMIMHCKOTO IVarona mperepreBaeT u3MeHeHus. HabmonaeTcs TeHAeHIMSA K yHUUKaUU 00pa30BaHUs TpaMMa-
THYECKHX (hOpM: BMECTO JBYX BeriomorareibHbix raronos shall u will, mpumensiemsix B konue XIX Beka, k uc-
MOJIB30BAHHIO peKOMeHIyeTcs: Tolnbko will. Otmeuaercss MHOro3HauHOCTH popm Continuous; YHCIO CKa3yeMBIX,
BBIpaKeHHBIX m1arogamu B Continuous, k koHIy XX B. Bo3pactaeT. BugoBpeMeHHbIe ()OPMBbI aHIITHICKOTO IIaroia
HpHOOPETAlOT HOBBIC, JOMOJTHUTENbHBIC (yHKIMH, HarpuMmep dopmbl Indefinite BeIpaxaloT neHcTBHS, KOTOpbIE
MIPOUCXOIAT MapaJUICNIbHO APYTHM, UIHTEIbHbIE ASHCTBUS ¢ HHIMKATOpOoM BpemeHU. Ha3BaHHbIe ()OpPMBI MOTYT
YIOTPEOIATHCS ISl BBIPAXKEHUS 3aBEPIICHHBIX U JIUTEIbHBIX AeHCTBHM, o0o3HauaeMbIx (opmamu Perfect mmm
Perfect Continuous. Kpome Toro, BuioBpeMeHHbIE (JOPMBI MEPEAIOT HE TOIBKO BHAOBPEMCHHBIC OTHOIICHUS, HO
U BBIPAKAIOT TAK)KE 3HAUCHUS SMOLIMOHAIBHOCTH U OLIEHOUYHOCTH.

KuroueBble ci10Ba: MoJe/1MpoOBaHue, sI3bIKOBAsi MO/le/Ib, CBOIiCTBA TMHIBUCTHYECKOI MO/e/IH, THIIOJIOTHS MoJieJiei
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HISTORIC CHANGES OF THE MODELS OF ENGLISH GRAMMAR
(SHOWN ON THE VERB TENSE-AND-ASPECT CATEGORY)

Pyatkova L.Y.

International Market Institute, Samara, e-mail: Lantal 986@yandex.ru

The article studies the models of English Grammar in their historic change that take place during the period
from the end of the XIX and to the end of the XX centuries. We analyze the models of grammar describing the
language in the two periods and define the directions of their changes. The study is done on the factual material of
the English verb tense-and-aspect category. The results of the research show that the English verb tense-and-aspect
paradigm constantly changes. The grammatical forms tend to unite: instead of two auxiliary verbs shall and will at
the end of the XIX century, only wil/ is recommended for use at the end of the XX century. The Continuous forms
come to have more meanings than they used to have; also, the number of verbs used in Continuous aspect forms
increases. The tense-and-aspect verb forms get more functions: Indefinite forms come to express duration which is
not possible at the beginning of the period under study. One more change is the increase of the functions of the forms
under study: they come to be used for expressing emotions and assessment and not only for showing tense and aspect
meanings which is their primary grammatical function.

Keywords: modeling, language model, linguistic model properties, typology of linguistic models

IMeab0 HacTOsIIENl CTATBU SBISICTCS
HU3yuYeHUE MOJEIEH aHTTTUUCKOM rpaMMaTUKU
B IMaXPOHUU W YCTAHOBIICHHE WX M3MEHYH-
BOCTH 3a yKa3aHHBIH TEpHOJ pPa3BUTHSA aH-
TJIMICKOTO S3bIKa. AKTYallbHOCTh M3YUYCHHS
JIAHHOW MPOOJIEMBI 3aKJII0YaETCS B TOM, YTO
B HACTOsIIEE BPEeMs HEIOCTATOUYHO H3ydeHa
0071aCTh MOJCIHMPOBAaHMS, UHTEPEC OCOOCH-
HBIH BBI3BIBAET THUIIOJOTHS JIMHTBHCTHUYEC-
KUX MOZEJEH.

Ha coBpemeHHOM »3Tame pa3BUTHS S3bl-
KO3HAHUSl IIHUPOKO WCHOIB3YETCS] TMOHSITHE
mogenu. [loHsTHE «MOMIETH/MOACTUPOBAHIE)
MOSIBIISIETCST B KOHIIE XX B. B paboTax 1o reo-
METpHH, a 3aTeM BcTpedaeTcs B (puimocopckux
paboTax, MOCBAIICHHBIX MpoOIeMaM MaTeMa-
TUYECKOM JIOTMKU. B JIMHIBUCTUKY TEepMUH
BBOUT 3. Xappuc, B 40-e rogsl XX B. aKTHB-
HO pa3pabaThIBAOTCs MPOOIEMbI MOJIEIIUPOBA-
HUS B 0011acTH (DOHOJIOTHY U CHHTAKCHCA.

TepMuH «MOIENb» B S3BIKOZHAHUU pac-
cmarpuBaercsi [1.H. JIeHUCOBBIM B HECKOJb-
KHX TUTaHaX:

1) Momeh KaKk CHHTaKCHYECKUH PUCYHOK
¢bpassl;

2) MOZAETb KaK ICTyKTUBHAS CUCTEMA;

3) Mozienb KaKk BCIIOMOTaTeNbHBIN S3bIK, CO3-
JIAHHBIHN JJTS1 KAKOU-JTHOO Crielu(hUueCcKO 11eu;

4) MoJieNb Kak WHTeprperanus (hopMalib-
HOM CHCTEMEI;

5) Mozmens Kak monmoOue mpeaMmera B Ka-
KOM-H00 Maciirade [4].

W3 nanHbIX onpeaeneHuil CleayeT, 4To Mo-
HSTHE MOJEIM MHOTO3HAuHO: 3TO W 00pasel|
CHUCTEMBI, W CX€Ma OIMCaHUsS S3bIKa, HEKOe
YCTPONCTBO, MEXaHU3M.

C nmoHMMaHUEM MOJICITH TECHO CBSI3aHO T10-
HATHE «MOJCIUPOBAHIE), O3HAYAIOIIICE:

1) cozmanne UMHUTAIIMOHHBIX MOJAENEH pe-
aJBHO CYIIECTBYOIINX MTPEIMETOB U SBICHHIA,
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2) MOCTPOCHUE AHAIUTHYCCKUX MOIEICH
THUIMOTETUYECKUX OOBEKTOB IS MPOTHO3UPO-
BaHUsI UX (YHKIMOHAIBHBIX IPU3HAKOB [5].

MopgenupoBaHue, MO MPU3HAHUIO MHOTHX
JMHTBUCTOB, SIBISIETCS OJHWM W3 HamOolee
3O (PEKTUBHBIX METOIOB JHUHTBHUCTHYECKOTO
HCCIIETOBaHUA TeKeTa [6].

AHanu3 JUTEpaTypbl  CBHUETENHCTBYET,
YTO JI0 CUX IOp HE BIpabOTaHO €INHOTO MHEe-
HUS 110 TIOBOJY THIIOJIOTMU JIMHTBUCTUYECKHUX
monened. Hanpumep, U.W. PeB3un, onupasch
Ha CTPYKTYpPHYIO TpPaJUIINIO, BBIIEISIECT aHa-
JTU3UPYIOMINE W CHHTE3UPYIONINE JINHTBUCTH-
yeckue Monenu. llocnennue B cBOIO ouepens
pa3iensioTcsl Ha COOCTBEHHO CHHTE3HPYIOIINE
(oT cmbicna K ¢opme) H mopoxiarommue (ot
0a3oBoil (hopMBI K pazHOOOpa3ui0 HEOA30BBIX
dhopm) [7]. FO.I. AnpecsH TIo XapakTepy 00b-
€KTa MOJICIIMPOBAHUS Pa3IHyacT MOJIEIN pede-
BOU JIeSITENTLHOCTH (00BEKT MOJCITUPOBAHUS —
KOHKPETHBIN S3BIKOBOH Mpoliece WK SABICHHE),
MOJIENIM  MCCIIEIOBATENbCKON  AEATEIbHOCTH
JTUHTBUACTA (MOZENU WCCIEOBaHUS) W MeTa-
MoOJeNH (B KauecTBE 00BEKTa MOJICITUPOBAHUS
BBICTYIAeT YK€ CYIIEeCTBYIOIIEEe TNHT BUCTHYIE-
ckoe omucanue) [1].

Brinensor mapagurmMaTiueckue U CHHTAr-
Marnueckue mozenu. K mapagurmaraueckum
OTHOCSITCSI T€ MOJIEJH, B KOTOPBIX UCCIIEAYIOT-
CSl TIPUHIUIIBI OOBEAMHEHNSI HEKOTOPBIX dlle-
MEHTOB B KJIACCHI 1 YCTAHOBJICHNE OTHOIIEHU I
B cucteMe. K cHMHTarmMaTn4eckuM OTHOCSTCS
MOJIENH, B KOTOPBIX HCCIENYIOTCSI OTHOILEHUS
MEXJIy DJIEMEHTaMH B HEKOTOPOM (pHKCHPO-
BaHHOM KOpTexe, T.e. peud. Ha mouse mapa-
TUTMATHYECKUX MOJEIeH BOSHUKAIOT MOJETH
JTUHAMHYECKHE, PACCMaTPUBAIOIINE S3bIK KaK
CUCTEMY, MEPEXOASIIYIO OT OJJHOTO COCTOSHHUS
YCTOMYUBOCTH K Apyromy [7]. B ocHoBe nuHa-
MUYECKHUX SI3BIKOBBIX MOJIETICH BPEMEHH JICIKUT
nnest n3MeHeHus. «VI3MeHeHne cocTaBisieT Ko-
peHb, UIIN CYIIHOCTh BPEMEHH, OCIOKHIEMYIO
JWIIb PA3IMYHBIMHA MPUBXOSIIUMHE MOJPO0-
HOCTSIMH U 00CTOSITENILCTBAMH, OTBEUAIOIIUMH
Ha BOIPOC, KaK 3TO U3MEHEHHE COBEPLIAECTCS»
[2]. UcTOopuyecKUM U3MEHEHUSM OJIBEPTat0T-
Csl HE TOJIbKO TpaMMaTHYECKUE SBIICHHS S3bIKa,
HO W UX TPAKTOBKA, MPEICTABICHHAs B y4eO-
HuKax [3].

B nanHO#l crarbe ocTaHOBHMMCS Ha mapa-
JUTMaTHYECKONH MOJENTN BHIOBPEMEHHON Iila-
TOJIBHOM CHCTEMBI, @ UMEHHO PaCCMOTPHUM JIH-
HaMHUYECKYI0 MOJIETIb Ha JBYX HUCTOPHUYECKUX
cpe3ax HOBEHINEro mepuosia pa3BUTHS S3bI-
Ka — B koHIle XIX u xoHIIe XX BEKOB — U IO-
MIBITAEMCSl ONPEAETUTH MPOU3OIIEIINE 3ECh
HM3MEHEHUS.

OObparnmMcst K (paKTHYIECKOMY MaTepHay,
oTHocseMycs K KoHiy XIX Beka.

B xonme XIX B. popmam Continuous mpen-
NHICHIBACTCS JOBOJBHO OrpaHuueHHas cdepa

JICUCTBUS: OHU BBIPAXkAIOT MPEXKJIE BCETO Jeii-
CTBHSI, TIPOUCXO/ISAIINE B OTIPE/ICIICHHBIH ITepH-
O]l HACTOSIIIETO, MPOIIE/IIIEr0 WK OydyIIero
BpPEMEHH:

Lit was driving furiously when [ saw
him [12].

MOXHO OTMETUTh TaKXKe HEKOTOPYIO HEy-
CTOMYUBOCTB YIOTPEONICHNs yKa3aHHBIX (hopm,
KOTOpasi MposiBisieTcs B HeandepeHupo-
BaHHOM wHcronb3oBanuu  (popm Continuous
u Indefinite. Tak, y4eOHWK, OTHOCSIIUICS
K KoHIYy XIX B., peKOMEHIYET 17151 BBIPAXKCHHUS
AQHAJIOTUYHBIX JIUCTBUHA MCIOJIb30BaTh Kak
dhopmy Continuous, Tak u ¢popmy Indefinite:

The Earth is a ball that is always turning
round and moves round the sun [12].

HemHorouncieHHble 3HAUCHHUS H, CIEI0-
BaTEJIbHO, HE CIIUIIKOM IIUPOKUNA CIIEKTP JIeH-
cTBUA TIpeanuchiBaeTcs u ¢popmam Indefinite.
Y4eOHHUKH, OTHOCSIIHECS K 3TOMY IEPHOLIY,
OTMEYAlOT JIUIIb TOT (DaKT, YTO yKazaHHbBIE
(hopMBI BBIpAXKAIOT JOEHCTBUE, HE CBSI3aHHOE
C ONpEJICIICHHBIM MEPUOJOM BPEMEHH, & TAKIKE
Oyayiee JEWCTBHE B MPHJIATOYHBIX YCIOBHS
Y BPEMCHU:

A friend of mine will help you when you
reach the city [14].

AHaJOTHYHYK) KapTUHY MOXKHO HaOI0-
nath W Bchnydae ¢ Gopmamu Perfect: camas
obmas hopMymupoBKa chepsl yIOTpeOIeHIS
(BBIpaXKarOT pe3yabrar Ha MOMEHT HacTOsIIIe-
ro, MPOUICANEro Ju00 OyayIIero BpEeMEHH)
u Henu(hepeHIMPOBaHHOE ynorpeOieHue
¢ opmamu Indefinite: Who took it? Who has
taken it? [10].

B yueOHHMKax naeTcs 4yeTKas XapakTepH-
CTHKa (OpPMaJILHBIX CBOHCTB BHJIOBPEMEHHBIX
[JIaroJIbHBIX €AWHUII, TIPUBOASATCS CUHTETHUYC-
CKHME U aHaJIMTUYECKUE CPEICTBA 00pa30BaHUS
(hopM: BcriomMorarenbHbBIM Tiaron be uing-
cybduke s mapagurmer Continuous; Hyrte-
Basg Mopdema, cyhdukc, BHYTpeHHSIT (IeK-
cusl, BcnoMoraTensHeIi miaroi shall/will — mis
(dopm Indefinite; BcroMoraTeNbHBIN A0
have, cyhdukc, BHyTpennss uekcus — ais
oOpasosanus opm Perfect [10]. [IpoBomuTcs,
KpOMe TOr0, 4eTKas muddhepeHnnanus yrnorpe-
onenns shall u will — g 1 nua eguHCTBEH-
HOI0 M MHOXKECTBEHHOIO 4ucia u 2, 3 auna
€IMHCTBEHHOTO ¥ MHOKECTBEHHOTO YHUCJIIa, CO-
otrBeTcTBeHHO [10].

OTHOCHUTENBHO (DYHKIIMOHUPOBAHHS BH-
JIOBPEMEHHBIX (OPM B U3y4aeMbIi MEPUO]]
COBEPIIICHHO YETKO OTPEJENSIETCS] HEBO3MOXK-
HOCTB yrioTpebnenust B mapagurme Continuous
IJ1arojoB 4yBCTBa U Bocrpusatus [12]. Beipa-
JKCHHBIC YKa3aHHBIMH TJIaroJiaMd JCWUCTBUS,
JKe W MPOUCXOIINE B ONPEICICHHBIN
MOMEHT HACTOSIIIEr0, MPOIIEANIero Hiu Oy-
IYIIeTo BpPEMEHH, YHoTpeOnstorcst B Gopme
Indefinite: [ see it; I hear it, etc. OyHKIUN
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rpymmsl  Indefinite TpammaTudeckas HopMa
HE JUMHUTHPYET; KOHCTPYKTHBHBIE OCOOCH-
Hoctu (opm Indefinite ompenenstorcs Bo3-
MOXKHOCTSIMU $I3BIKOBOM CHUCTeMbl. DYHKIIUU
dopm Perfect 3axmrouaroTcs B HCIONB30Ba-
HUU B MEeP(EKTHBIX KOHCTPYKIUSAX BCEX IIa-
TOJIOB AHIJIMICKOTO SI3bIKa, KPOME IJIarojioB
YYBCTBA M BOCIPHUATHUS: KOHCTPYKIIMH TUIA [
have seen him today v I have loved him all
my life SBASIOTCA B M3y4aeMBbIi TEpUOI HE-
HOopMaTtuBHbIMU [11].

Otmeuaemble B KoHLE XIX Beke CTPYKTyp-
HO-COJIepIKaTebHbIe OCOOCHHOCTH BUJIOBpE-
MEHHBIX ()OPM TMPETEPIICBAIOT ONpEJICIICHHBIE
U3MEHEHMS K KOHIY XX BeKa.

3HAYUTEIBHO PaCIIUPAETCS CIEKTP 3Ha-
YeHUH BO BCEX BHJOBBIX Napamurmax. Ywmc-
JIO CKa3yeMbIX, BBIPOKEHHBIX TJIarojaMu
B Continuous, Bospacrtaet. lllmpoxomy pac-
npoctpanenuto ¢opm Continuous crnoco6-
CTBYeT WX MHOTO3HayHOCTb. Ecim B KoHIE
XIX Bexa 3nauenue opm Continuous orpa-
HAYUBAETCS JUIIb yKa3aHWEM Ha «IPUBS-
3aHHOCTBY» JICWCTBHS K OINpPENEIEHHOMY MO-
MEHTY, TO B KOHIIE XX Beka 3THM (popmam
NPENHUCHIBACTCS  BBIpaXaTh 3HAUYUTEIILHO
Oonee MMPOKHUH Kpyr 3HaueHui. Ha3Banuble
($hopMBI mepenarT AeHCcTBHUS pa3BUBArOIIUE-
cs n Mensromuecs (You look lovely when you
are smiling); oTHecCeHHBIE K Oynymemy (What
are you doing tommorow evening?); maparn-
nenbHble neictBus (She was laying on a sofa
and sucking a pen); KpaTKue U MOMEHTallb-
Hble neuctBus (Why are you jumping up and
down?) [9]. ®opmer Continuous cIiocoOHBI
repenaBarh JAake DMOIMU TOBOPSAIIETO, Ha-
IpUMep MPOHUIO WIM pasapaxenue: She is
always losing the keys [8].

MHorue rpaMMaTUKH OTMEYaroT BapbU-
pOBaHHE Tiepeiayd TpaMMaTHYeCKUX 3Hade-
HAH 11pu ioMoru popm Continuous u Simple,
B TOM YHCIIE€ U JUJIs TJIAaTOJIOB YyBCTBa M BOC-
npusitas. HampuMep, oqMHAKOBO HOpMaTHB-
HBIMU 00BsIBIISIIOTCS (pasbl [ feel seek w1 am
feeling seek; My feet ache u My feet are aching;
My legs hurt v My legs hurting [13].

OcTaroTcst TeM He MEHee IJIarojibl, KOTO-
peie He yroTpebmstores B popme Continuous —
resemble, seem, concern, cost, fit, suit, exist,
forget, know, realize understand, hate, like,
love, need, have, want, wish, believe, doubt,
imagine, suppose, belong to, own, owe,
possess, notice, smell, sound, taste 1 HEKOTO-
poie apyrue [13], HO 3TOT CIMCOK, KaK BHIINM,
ropaszio Kopode, 4eM ObLJT CTOJIETHE Ha3al.

Hust hopm Indefinite Takke onpeaensiercs
LIEJBIN psiJ] 3HAYCHUI, KOTOPBIC SIBIISTFOTCS Pac-
IIMpeHueM, yTo4HeHueM, auddepeHnmanneit
TeX 3HAYCHWH, KOTOpHIC OBLINM CBOWCTBEHHBI
(dopmam B iponiom Beke. Ha3zBaHHbIe (HOPMBI
BBIPAJKAIOT B COBPEMEHHBIN I1IEpUOJ ACHCTBUS,

KOTOpBIE MPOUCXOAST TMapajIeNbHO C JPYyTH-
Mu nevictBusiMu (She sat and talked about the
dinner); NIUTENbHBIC JNCHCTBHS C WHIMKATO-
poMm Bpemenu (He read a book all night long)
U MHOTue apyrue [8].

Habmromarorest Takxke 3Ha4eHUS (GOpPM
Indefinite, He 3adukcupoBaHHBIC B I'paM-
Mmatukax koHma XIX Beka. Tak, Ha3BaHHEIC
(hopMBI MOTYT ynoTpeOIaThbCsl sl BBIpake-
HUS 3aBEPUICHHBIX U JUIUTEIbHBIX ACHCTBUH,
obo3Hauaembix B HopMe ¢opmamu Perfect
nnn Perfect Continuous, mHanpumep [ read
the newspaper this morning, wim He did a
lot in his short life [13].

®opmer  Perfect, B cooTBeTcTBUH C CO-
BPEMEHHOM HOPMOM, BBIPa)XarOT HE TOJBKO
3aBepIICHHbIE HA MOMEHT HACTOSIIETO, MPO-
IIeIIIEeTo WM OyayImiero AecTBus, HO U yKa-
3BIBAIOT Ha Pa3HOOOpa3HbIC JIOTIOTHUTEIbHBIC
oTTeHkH neiictBus [ 15]. He Bnomue Tpagumu-
OHHO U ymnoTpeOneHue Hapeunii often, rarely,
seldom c raronom B popme Perfect. Hampu-
Mmep: He's often been to France; I have often
taken the bus [13].

dopma rpaMMaTHUECKUX EIWHUII, BbIpa-
JKAFOIIX BUJIOBPEMEHHYIO CEMaHTHKY, K KOH-
nmy XX Beka He mperepriesna 3HAYUTEIBbHBIX
n3MeHeHui. Cienayer OTMETUTD JIMLIb TPOHU30-
IIe/IIee COKpaIleHne HCIOIb3yeMBIX (opM
B mapagurMe Oymaymiero BpeMeHH. Bwecto
JIBYX BCIIOMOTareNbHbIX Tiaroios shall u will,
IIpuMeHsieMbIX B koHIEe XIX Beka, rpaMmaru-
YecKO HOPMOI OIpeensieTcs HCIoIb30Ba-
Hue tonbko marona will [15]. Hampumep: [
will stop smoking, the phones ringing. I will
answer it [15]. Anamornuno: I will love you
forever, I'll give you a lift [13].

Takum 00pa3om, B TUHAMUYECKON MOIETH
32 OTMEUEHHBIM HMCTOPUYECKHH MEpUOA IMPO-
W30IITM W3MEHEHHs. 3HAa4YUTEeNbHO pacilu-
pseTcs auanazoH (QyHKIIMOHUPOBAHUS BUIO-
BpeMeHHBIX (hopMm. BumospemenusiM popmam
NPUIHCHIBAIOTCST Bce 0OJiee MHOTOYHCIICHHBIE
U pazHooOpa3Hble 3HadeHusi. Kpome Toro, Bu-
JOBpeMeHHbIE (OpMBI TPHOOPETAIOT HOBBIE,
noronHuTenbHbIe QyHKIMU. K koHIy XX B.
n3ydaembie (POpMBI TIEPEAArOT HE TOJIBKO pas-
HOOOpa3HbIE OTTEHKH BPEMEHH M CIocoda
MPOTEKAHUSI IEUCTBHUS, HO U HE CBOMCTBEHHbIE
UM M3HAYaJIbHO AMOIMOHAJbHBIE U OLEHOY-
HbIE 3HAUCHHMS, SBIISIIOTCS MapKepaMu (QyHKIuU-
OHAIILHOTO CTWJIS, YYacTBYIOT B (hopMupoBa-
HUU T€X WJIM WHBIX PEYEBBIX CTPaTeTHH.
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